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COUIONIHIBICTUYHWUI ACMNEKT CNEHIOBOI JIEKCUKU
AMEPUKAHCbKOIO BAPIAHTY AHIMMIUCbKOI MOBU

AHoTauin
Y cTaTtTi po3rnagaeTbCs COLIONIHIBICTUYMHUIN acreKT CNeHroBol JIEKCUKU B
aMepuKaHCbKOMY  BapiaHTi  aHrmincbKol MOBM 3 ypaxyBaHHAM  MOro
dyHKUIOHaNbHOI cdepun Ta couianbHOro cepeaoBuila. 34iMCHEHO KOMMIIEKCHUI
aHani3 (yHKUIOHYBaHHA CreHriaMiB 3 OXOMIEeHHAM IX dopMarnsHoro Ta
3MiCTOBOrO acnekTi..
Krno4yoBi cnoBa: cneHr, COUIOMIHrBICTMKA, MOBHa  CcuUTyauis,
TepuTopianbHWA Ta coLianbHU cTpar.
Summary
The article deals with the sociolinguistic aspect of slang vocabulary in the
American version of the English language, taking into account its functional
sphere and social environment. Complex analyse of the functioning of slang
with the coverage of its formal and substantive aspects is carried out.
Key words: slang, sociolinguistics, linguistic situation, territorial and social
stratum.

[lonoBHMM 3acoboM MiKOCOBUCTICHOI KOMYHiKauili € moBa. BoHa
BUCTYNae CBOEPIOHUM iHOMKATOPOM couianbHOro CcraTycy, MapKepom
couianbHMX cuTyauin Ta uinen. Kpim Ttoro, moBa € 3acobom penpeseHTauil
cebe cycninbcTay.

Ockinbkn MoBa 4K 3aci® CnifkyBaHHA MOXe BWHUKaTU nuwe y
CycninbCTBI, HE Niafisirae CyMHiBY B3aEMO3B’I30K MOBW Ta cycninbctea. Mosa
Oyab-aKkoro cycninbCcTBa € Tak 3BaHMM OaHkoMm, pge 36epiratloTbCs,
HaKoMM4YylTbCA Ta nepedarnTbess 3000yTi 3HaHHA. Lle nosicHoe BnnuvB
cycrninbCcTBa (a caMe couianbHi, EKOHOMIYHI Ta KyNbTYpHi 3MiHM) Ha Pi3Hi piBHI
MOBMW. Tak camo i MOBa Ma€ 3Ha4YHWIN BNIIMB Ha CyCnifibCTBO.

[MuTaHHA B3aeMO3B’A3Ky MOBM Ta CycnifibCTBa BXe 6arato cToniTb
nocnifie NpuBepTae yBary NIiHrBICTIB Pi3HUX KpaiH. A TOM gakT, WO MOBa He €
OJHOMAaHITHOO 3a couianbHUM MOMOXEHHSAM, BiAOMUA AOCUTb JaBHO.

IcnaHcbknin  Buknapgady [oHcano pe Kopeac y 17 cToniTti  4YiTKO
po3MexXyBaB couianbHi pi3HOBMOM MOBW, BKasaBLUM, WO MOBa Kpim
NPOBIHUIMHUX AOianekTiB Mae pi3HOBUAMW, SAKi MOB’S3aHi 3 BiKOM, CTaTycoM Ta
oiHaHCOBUM CcTaHoBULLEM Nogen [4].

HamBaxnusiwi A5s Cy4acHOl COLIOMIHIBICTUKM igel HanexaTb Takum
BMOATHUM ByeHUM XX ctonitta ak  O. Weenuep, B. Apuesa,
B. XnpmyHcoknin,  B. boHpanetos, B. BuHorpagos, Binbsm  Jlabos,
[". BuHOKyp, ®. BptoHO Ta iHLWi.
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CouioniHreictmka — Ue HanpsiM MOBO3HaBCTBa, $SKUWA 3aMMaeTbCs
BUBYEHHAM  CYCMiflbHOI  OOYMOBNEHOCTI  BMHWUKHEHHSl, PO3BUTKY Ta
JOYHKLIOHYBaHHA MOBU, BNSIMBOM CyCniflbCTBa Ha MOBY Ta HaBnaku [3]. OguH
i3 3aCHOBHWKIB Cy4YaCHOI COLONIHIBICTUKN aMepUKaHCbKUN BYEHU Binbsm
JTaboB BM3HA4Ya€e COLOMIHIBICTUKY $IK HayKy, €Ka BMBYae MOBY B I
couianbHOMY KOHTEKCTI.

[ofloBHaA yBara COUIOMIHIBICTIB CnpAMOBaHa Ha nwogen,  SKi
KOPUCTYIOTbCS MOBOIO Ta SIBMNAKTLCA CKNagoBUMM NeBHOro cycninbctaa. [NMpu
LbOMY 00 yBarum 6epyTbcsi hakTopn, AKi MOXKYTb BMfMBATU HA BUKOPUCTAHHS
MOBW, — Bif XapakKTepuCTuUK cammx MoBLUiB (Bik, CTaTb, piBEHb OCBITU Ta
KynbTypu, npodpecia) Ao ocobnmBocTen NEBHOrO MOBHOIO aKTy.

CouioniHreicTvka BMBYaE He igearnbHOro HOCist MOBU, a pearbHy NIOANHY,
fiIKa y CBOI/N MOBi MOXe MopyLlyBaTu HOPMW, MOMUMATUCS, MIKCyBaTU pPi3Hi
MOBHI CTUni i T.A.

CouioniHreictuka onepye Habopom cneumivyHmx nuwe anga Hel NOHATD:
MOBHE CYCMifIbCTBO, MOBHa CUTyalisl, couiarbHO-KOMYHiKaTUBHA CUCTEMa,
MOBHa coujianisayisi, KOMyHikaTUBHa KOMNETEHLisl, MOBHUM KOA, 3MiHa KOAiB,
OiniHrBi3amM, AUrnocis, MoBHa MNOMITUKA, a TaKoX MOHATTAMMU, WO 3ano3nYdeHi 3
IHWKMX cdpep MOBO3HaABCTBa Ta couionorii. MOBHa HOpMa, MOBJIIEHHEBE
CNIifNIKkyBaHHS, MOBJIeHHEBA MNoBefiHKa, MOBJIEHHEBUMA aKT, MOBHWM KOHTaKT,
MOBHE MIKCYBaHHS, MOBa-NMocepeaHuK, couianbHa CTPyKTypa CychnifbCcTBa,
coujarnibHUM cTaTyc, couianbHa posb, couianbHum dakTop [1].

[OnoBHa MeTa COUIOMIHMBICTMKM nNONdArae Yy BUBYEHHI npouecy
BUKOPUCTaAHHA MOBU IOObMW, SKi YTBOPKOKWTbL MEBHE CYCNifibCTBO Ta $K
BMAMBAOTb HA PO3BUTOK MOBW 3MiHW Y AaHOMY cycninbcTei. 3a LBenuepom
UA MeTa BignoBigae ABOM T[ONIOBHUM COUIOMIHIBICTUMHUM TMUTAHHAM —
couianbHin andepeHuiadii MoBM Ta couianbHin 06yMOBNEHOCTI PO3BUTKY
MoBu [9].

Ockinbkn MoBa € cycrnifibHMM SIBULLEM, BiAMNOBIAHO OO LbOro 1l pO3BUTOK
He mMoxe 6yt abCcontTHO aBTOHOMHUM: BiH BCE OAHO MEBHUM YMHOM byae
3anexHun Big po3BuUTKy cycninbctBa. CyTb UbOro npouecy nonsirae y Tomy,
SK caMe 3MiHM Y CYCnifbCTBI BMAMBaOTb Ha 3MiHU Y MOBI, Ta KU MexXaHi3M
AaHoro BrnuBy.

Cnig 3ayBaXkuTu, LLO COLIOMIHIBICTMKA Le B MepLly 4Yyepry MOBO3HaB4a
avcuuvnnida, i BignoBigHO BOHa Mae CBOI MeToau: MeToan 3ibpaHHSA
maTtepiany, meToaM Wworo o06pobkM Ta MeToauM OUiHKA [OCTOBIPHOCTI
OTPUMaHUX gaHMX Ta IX 3MICTOBHOI iHTepnpeTaLli.

Mg yac  3ibpaHHsA iHpbopmauil  couioniHreicTn Han4yacTiwe
BUKOPUCTOBYIOTb METOAN CMOCTEPEXEHHA Ta oOnuTyBaHHSA. Kpim ToOro,
AOCTaTHLO NONYNAPHUM € MEeTO[, aHanidy NMCbMOBUX gXepen. 3BiCHO, WO Ha
NpaKTUUi Ui MeToam 3adacTy KOMOIHYOTBCA: nepLl HiXK cchopmynioBaT HOBY
rinotesy AOCNiOHMK Mae npoaHarni3dyBaTh NUCbMOBI Qpxepena, | nuwe nicns
LbOro 0BECTN CBOK TEOPIi0 BUKOPUCTOBYHOHUN METOL CrnocTepexeHHs [3].
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ApueBa BUOINAE CUHXPOHIYHY COUIOMIHIBICTUKY, $Ka NepeBaXHOo
3aMMaeTbCA BMBYEHHSAM BIAHOCUMH MiXK MOBOK Ta coujiafibHUMWN IHCTUTYTaMM,
Ta [OiaxpOHiYHY COUIONIHIBICTMKY, fAKa MepeBaXXHO BMBYAE Mpouecu, Lo
XapakTepusyoTb PO3BUTOK MOBW Yy 3B'A3Ky 3 PO3BUTKOM cycninbcTtea. B
3anexHoCTi Big po3mipiB o06’ekTa, AKMM LiKaBUTbCS couioniHreicTuka i
No4iNnAlTbe Ha Makpo- Ta MIKPOCOUIONMIHrBICTUKY. MakpocouioniHreicTuka
BMBYAE MOBHI BIiOHOCMHW Ta npouecun, ki BigbyBalTbCA Yy BESUKUX
coujianbHMx o6’egHaHHAX — Aep)KaBax, perioHax, BEeNMMKUX coulianbHuX rpynax,
AKi MOXYTb OYyTM YMOBHO BWAifEHI 3a MEBHOK coOLUianbHOK O3HaKoK (BIK,
npodoecis i T.4.). MikpocouioniHreicTKa > BiANOBIAHO OOCMIQXKYE MOBHI
npouecu i BIQHOCUHWN, AKi HasiBHI B HEBENUKUX rpynax HOCiiB MOBU (KOMaHAa,
poauHa, bpuraga i 1.4.) [6].

Anpiopi € Ton hakT, Wwo byab-aka MoBa Ha TepPUTOPIl OAHIET KpaiHN Mae
NneBHi TepuTopianbHi BigMIHHOCTI. KpiMm Toro BoHa Lie N € HeoQHOPIgHOK 3a
CBOIM couianbHUM cTaHOM. BapiaTUBHICTb MOBM MOXE 3anexaTu Bif Pi3HUX
doakTopiB: BIiK, CTaTb, PiBEHb OCBITM MOBUS, Npodyecid, CycnifbHi iIHTepecH i
T.4. [NosiBi MOBNEHHEBUX 0COBANBOCTEN MOXYTb CMPUATU NPUHANEXHICTbL OO
NEBHOrO Knacy, couianbHe MoxXomkeHHs, abo HaBiTb cepefoBuLLE, B SKOMY
NOCTIMHO 3HaAXoOUTbCS MOBHMK. Bce Le 003BONSE BUOKPEMMIOBATU B OOHIN
KOHKPETHIN MOBi OCODNMBI CNOBHUKM MNEBHUX CoUianbHUX rpyr.

OcTaHHiM YacoM Yy 3B'A3Ky 3 aKTuBI3aUIEd  COUIONIHIBICTUYHMX
AOCHigXeHb 3HAYHO MiABULLMBCS piBEHb 3auikaBnNeHOCTi MOBHOK CUTYaLi€lo.
[ig TepmiHOM “MOBHa cuTyauiga” crig po3yMiTM MEBHE YTBOPEHHSA, SKOMY
NpUTamMaHHi KOHKPETHI O3HaKM CUCTEMHOI opraHisadii. Cnig 3ayBaxuTtu, LLO Ui
O3HaKWN 3HaAXOOATbCH Y ABOX BUMipax: rOpU3oHTanNbHOMY ( CUCTEMHI 3B’SI3KU
MDK ~ KOMMOHEHTaMW  cuTyauil, $Ki  BM3HAYalTbCA X  couiaribHO-
JoyHKUiOHaNbHUM pOo3noainioM 3a cdepamMu AiSnbHOCTI) Ta BepTUKaribHOMY
(iepapxis couianbHO-KOMYHIKATUBHUX CUCTEM Ta IX KOMNOHEHTIB).

[onoBHa xapaktepucTuka MoBHOI cuTyauil CLIA - abcontoTHe
NaHyBaHHSA aHrnincoLkol moBu. Ane Bpaxosytouu, wo CLIA gasnaoTbes
YHIKanbHOK KpaiHO, B SAKIN OCHOBHY YacCTWHY CYCNifNibCTBa CTaAHOBNATb
KOJTULLHI eMirpaHTh, MM MOXEMO CTBepXyBaTu, L0 NaHyBaHHA aHrMiNCbKOI
MOBMU — CYyTO aMEpPUKaHCbKKI cybecTpar.

Takum YMHOM, aMepPUKaHCbKUA BapiaHT aHrnincbKol MOBW Haknagae CBil
BiOOMTOK Ha aHrnincbky MoBY B Uinomy. Yci npouecu, siki BigOyBalTbCs B
aMepUKaHCbKOMY CYCiNbCTBI MalOTb CBOE BiAOOPaXXEeHHA B aMepUKaHCbKOMY
BapiaHTi aHrnincekol MoBu. OCKINbKM CIREHr € HEBIA EMHOK 4YaCcTUHOK MOBWU
yCi couiaribHi npouecy MaroTb CBOI HOMIHAUII Y HBOMY.

AHanisyoun Ta Kacudikytum CrieHr MU MOXeMO BULINNTU Y HbOMY
TakoX nABi cuctemun. [lepwa cuctema npeacrtaBfieHa TepuTopianbHUM
(ropudoHTanbHMM) cTpaToM. [pyra cucTemMa OXOMMKE MOBHICTIO YBECb
coujianbHWin (BepTUKanbHWMin) CcTparT.
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[loBOpSAYM NpO TepuTopianbHUKA CTpaT, CIig 3ayBaXKUTW, LLO CrEHr B
aMepuKaHCbKOMY BapiaHTi aHrnincbkol MOBM Mae CBOKW cneuudiky B
3anexHocTi Big micua noro nosasu. Lle MoXXHa MOACHUTM TUM, LLO Y NEeBHOMY
apearni iCHyBaHHSl aHrmnincbka MOBa Ma€ CBOI AianekTHi BiAMIHHOCTI, SKi
MalTb Heabusikuin BNAMB Ha PO3BUTOK Ta 36arayeHHs CIIEHroBOI NEKCUKM.
Hocnigxyoum TepuTopianbHi pPi3HOBUOM CIIeHrY MW OiALWSIM BUCHOBKY, LUO
yTBOpUIiacad OKpema CaMOCTiMHa iepapxid, B 4HKin cTana MOXIUBOKO
iHTepdepeHUid OKpeMux apeanbHUX BuAiB cnedry. Hanpuknag, cyTo
aHrninceki cnosa guy, dilly, scat, aki paHiwe BXuMBanuca nuvwe y MOoBi
aHrninyis, WO Mewkanu Ha Teputopii Heto-Xemnwwup, Maccayycetc, Pog-
AnneHp, KOHHEKTUKYT, Hbro-l7lop|<, Heto-[xepci, NeHcunbBaHia, Lenasep,
MepineHng, T[liBHiyHa Ta [liBgeHHa Kaponina, [Dxopgxis, ysiawnm y
NOBCAKOEHHUN CINEHr aMepuKaHLiB Ha TepUTOPIl yCiel KpaiHu.

Cnig TakoX 3a3HauyuTu, WO iHTepdepeHuid pPi3HOMaHITHUX apearnbHUX
BapiaHTIB CNeHry B XXOOHOMY pasi He nopyuwye X cneundiku, a HaBnaku, €
Ba)XMMBOK YMOBOK 3b6aradeHHsi KOXHOro pisHosuay. [lpu iMnopTyBaHHI
erneMeHTIB NpuTamMaHHMX OOQHOMY apeasibHOMY BapiaHTy CneHry A0 iHLWOoro
BOHM MOXYTb HabyBaTu iHWOro CEMaHTUYHOro 3HayeHHs. lNpu uboMy AaHi
eneMeHT abo 30BCIM BTpayalTb CBOE MEPBUHHE 3HA4yeHHsA, abo
NPOLOBXYOTb CBOE ICHYBaHHA Ta pPO3BUTOK He3arieXxHo Bi4 YTBOPEHOI
apeanbHoi napaneni. Hanpuknag, leary B aHrnincbkin MOBIi Mae 3HaYeHHS
‘nniTkyBaTM 3a CNUHOK”, Y OUGEPEHTHUX Tpynax amMepuKaHCbKOro CreHry
MOXHA 3HaMTXU Taki 3HaA4YeHHs, $SK “MOWKOMKEHUN’, “HeTBepes3nn’,
‘gocsigvyeHuin’, “copomMm’a3nuemin’.

He pguBngunce Ha MOCTIMHY PyXNUBICTb, O€SAKI NEKCUYHI enemMeHTH
OKpEeMNX TEPUTOPIanNbHNX PIBHOBUAIB CEHTY MaloTb NEBHY CTabinbHICTb. Tak,
Hanpuknag, fiMwe B aMepuKaHCbKOMY BapiaHTi MOBi MOXHa 3YyCTPiTU Taki
CNeHroBi oguHuUi sIK sauce — “oBodi”, fob — “Hecturnuin’, grift — “HevecHoO
3apobneHi rpowi”, gunk — “nomaga”.

HeobxigHo 3ayBaxutn, WO Ha ¢OPMYBaHHSA aMeEPUKAHCLKOro
nitepatypHoro CcrtaHgapTy BeNMKUWA BMNUMB Manu He Jvwe enemMeHTr
aHrMINCLKOI JiTepaTypHOl HOPMWU, a W €NEeMEHTU aHrIiINCbKOro CrieHry.
BinbLwicTe cneyndivHNX aMmepuKaHCbLKUX CNiB, O YBINLWIIN B aMepUKaHCbKN
CTaHZapT Ha No4YaTKoOBOMY eTani Moro popmMyBaHHS, HIKONM He BXOOUNN 00
niTepaTypHOl aHrnincbkoi MoBKU i Bynn 3adikCoBaHi y NEpLUMX CrEHroBux
cnosHukax. Hanpuknag, dude — “nixkoH”, chop — “HenmoBipHMIA™.

AMEpUKaHCLKMIA CNeHr Mae CBiM ocobnuBuin cTaTyc cepepf iHWKnX
apearibHMUX BUAIB CINEHrY, OCKINbKN OOHIEI i3 NOro rofIoBHUX BigAMIHHOCTEN €
MOro MOCTiINHE KOHBEPTYBAHHA, TPAHCMOPTYBAHHSA NeKCeM 3 aMepUKaHCbKNX
TepuTopianbHUX AianekTiB y crieHr. Ha reHetmyHomy piBHI amMepuKaHCbKI
Aianektn NoTeHUIMHO MalTb YCi nepeaymMmoBu AN 3MILLEHHS CBOIX MEBHUX
KOMIMOHEHTIB Ha CINEHroBUN piBEHb: Ha 3pas3oK “KIaCUYHOro” CrieHry BOHWU
ABMNAIOTL  CODOK  MOBHOUIHHUM  KOHIIIOMEpaT  FIEKCUYHUX  ENEMEHTIB
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Pi3HOMaHITHUX aHrMiNCcbkMx dianektis. Came UMM MOXXHa MOSICHUTU TOWN oakT,
O OKPEMI €efleMeHTU aMepuKaHCbKUX aianekTiB, 4HKi NeBHUM 4Yac
YTPUMYIOTLCS Y TEPUTOPIaNbHUX MeXax, 3 JIErKiCTIO KOHBEPTYIOTLCS Y CIIEHT.

Y 3B’A3KYy 3 UMM MW MOXeMO 3pobuUTM BUCHOBOK, WO CcuUCTEMA
aMepuKaHCbKOro crieHry Habarato pyxnmsiwla Bif aHrfincekoro. [xepenom
reHepyBaHHs CrneHry Moxe OyTu Bce, WO € MPUAHATHUM AN NEeBHOro Kona
niogen, abo cgep, Wo BXoAATb A0 Kosa IX IHTEPECIB.

AKWOo X roBoputuM Npo ApPYyry CUCTEMY CIieHry, TO BOHa Bigobpaxae
yBECb coUianbHUA YCTPIN CyCninbCTBa | OO HEl MOXHa BKITOYUTU Taki
CUCTEMHI KOMIMOHEHTU K BIKOBUI, coLjianibHUA Ta reHaepHun cTpat. KoxeH 3
HUX Ma€e CBOI NiABMAN Ta XapakTepHi nuwe nomy ocobnmsocTi. Tak BiKOBUN
cTpaT MIiCTUTb Yy coBi TPM OCHOBHI KaTeropii CreHry, siki xapakTepHi nuwe
HOCIAIM NEeBHUX BIKOBMX KaTeropin. Hanpuknag, nignitkoBUA  CneHr
(15-16 pokiB): aight— “Bce pobpe”; crib — “giM”; MONoAbPKHWMA CrneHr
(17-30 pokiB): homie/buddy — “npuarens’; bummer — “npoBan”; Ta CneHr
cTapLloro nokosiHHs: big daddy — “6occ”; not my cup of tea — “He mo€”, “He
Ana mexHe”.

Llogo rpyn, siki yTBOPHOKOTL coujianibHUW CTpaT, TO Chnif 3ayBaXWTu, LUO
BOHWN € XapaKTepHUMU nuLie A5 0OMeXeHOro couiymy t1a He MaroTb XXOOHOI
CEMaHTMKM no3a Moro mexamu. Hanpuknag, KoOMm'lOTepHUA criedr: lag —
‘saTpyMKa npu  nepepadi gaHUX |y  Mepexi’; CTYOEHTCbKUM  CIEHT:
buzzcrusher — “3aHyga”; cnenr cybkynbTyp: cheese/bill/cash — “rpowi” (cnexr
penepis); Baba — “Gnusbkuvin ToBapuw” (cneHr xinni); NpodecinHUA CReEHr:
baby catcher — “akywep” (cneHr nikapis); circle back — “o6roBopuTu nisHiwe”
(cneHr 6isHecmeHiB); bulldog — “paHkoBMIA HOMEP” (CREHT XXypHanicCTiB).

OcCTaHHIn reHgepHUn cTpaT MICTUTb Yy cobi CcrneHrosi oauHWui, SKi
ANGEepPEHLIoTb Miclue | CTaTyc 4onoBika Ta XiHKM Yy couiymi. Y noro
CTPYKTYPI TAKOX MOXHa BUAINNUTU OKPEMi CEMaHTUYHI NONs:

— couianbHun ctatyc: alpha male — “4onosik, KM 3anMMae MNO3UL0
nigepa”; alpha girl — “gisynHa, ska sanmae nosuuito nigepa’”;

— npodoecii: chef mom — “3amikHA XiHKa, ska Mpautoe Kyxapem vy
pectopaHi”; turkey bacon — “oxopoHeub”;
— ciMm'a: helicopter dad - “GaTbko, SKMW 3aHagToO nNeperMaeTbecA

Gesnekolo CBOIX AiTen, niknyetbca Npo Hux’; flat mommy — “36inblieHa
dooTorpadpia Mmamu ons 3aCnoOKOEHHA Ta NCUXONOTIYHOro KOMAOPTY CiM'1”;

— BipocnosigaHHs: kuf — “He MycyrbMaHunH;

— 30BHiWHIN Burngag: Alice — “4onoBik 3 XIHOYMMW MaHepamu
noseniHkK”; haircut — “Bubputa 3 06ox 6okiB ronosa 3 goBrum “oceneguem’
Ha noTunuui’; tuxeda — “CMOKIHT A5 XIHKK”; pregorexia — “nparHeHHsa O4esKknx
XIHOK, 0CODNMBO 3HaAaMeHUTOCTEeW, YyciMa 3acobamu He [OOnycTUTH
30inbLUEHHA Barn CcBOro Tina nig 4ac BariTHOCTI, TUM CaMUM 3aBAatouu LLUKOAW
300pOB’'I0 ManbyTHLOT ANTUHWN;

— BIK: spinster-man — “Heogpy>XeHW NiTHIN YOSoBIK';
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— CcTaTeBi CTOCYHKW: ubersexual — “4onoBik 3 HOPMasnbHOK
ceKkcyanbHO opieHTaui€to, AKNN pearnisyuiu NMOBHICTIO CBOO
“MackyniHHICTb”, y TOM e Yac CTaBUTbCS A0 XIHOK MNO-4KEHTEeNbMEHCHKN”.

[MpoBiBWUN peTenbHEe BUBYEHHA Ta aHasni3a aMepuKaHCbKUX CIIEHrOBUX
OOMHULDb, MW MOXEeMO 3pOobuUTM HACTYNHUA BUCHOBOK — YCi 3MiHW, WO
NPUCYTHI Y CNEHroBOMY CKflaZi aMepuKaHCbKOro BapiaHTy aHrfincbkoi MOBWM
NpPssIMO  MNPOMOPUIMHO  3anexHi Big npoueciB, WO TpannswTbCad B
amMepuKaHCbKOMY CyCnifbCTBI.
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